oeoDia, Mo o MAKARSKA. 1964. 


KON ČELEBRACIJA U CRKVI sv. PETRA U RI 


pe Treće zasjedanje u vatikanskog sabora započelo je Misom... 
koju je celebrirao Sveti Ota uz. koncelebraciju još 24 abo ka 
(4004, :Bit će: zimmljino 2 o Nrijatelje liturgije upoznati način te“ 
o Smoke o i o doe 

: U istočnim. obredima je. kongelebraci a. nešto svakidašnje : 
id zato. skladno razvijen. obredi Koncelebracija: je u rimski 
> obredu bila: dopuštena samo: uz ređenje svećenika i konse- 
kraciju biskupa. Mora se: priznati da je. obred te rimske konce: . 
' lebracije vrlo: nespri ino uređen. Npr. kod ređenja. koncele- 
“branti kleče kod cij 


' prilikom. ito kao da su obični vjernici. Neka strašno pasivna o 
zi koncelebracija,. ako tako: smijemo veći, m : 


Sad se: traži oblik nove koncelebr acije. rimskog obreda. Po 3 
onom što se 14. rujna 0.9: vidjelo u Sv: Petru, buduća konce- 
člebtirana. Misa bit.će:4 dostojna t praktična i lijepa. Iznio b 
' ovdje: glavne. njezine karakteristike, | 


Sam OLTAR iznad konfesije, tj. groba ipostolskog predka 
bio je žrtvenik te Mise. On je dug: blizu četiri, a: Širok preko 
| "dva metra. To velim. zato da čitaoci: mogu. sebi predočiti ke ). 
< 8Uu SVI “koncebranti, stojeći. jedan uz drugoga, mogli. komotno 
= stajati oko: oltara i držati. na menzi svoje. priručnike, pate 
o» rifikato s male ičico 


Mise. iza glavnog: celebranta i govore 
gs njim riječi: žrtvene Mise, Pričest. primaju samo pod: jednom ula 


e staVNO U smjeru kazaljke. na:satu. Prvi je. koncelebrant. 


' stoje: nekolško metara iza Svetog Oca, drže u ruci priručnik 
odgovaraju kao. asistencija... Misa je tiha; ali pjevači pjevaju 
Ordinarij Mise zajedno sa saborskim ocima i pukom. Tako 8 
Ordinarij i recitirao i pjevao. Poslanicu glasno: čita jedan: od 
“ koncelebranata, Evanđelje drugi. Ostali kod Poslanice sjede, 
“kođ Evanđelja stoje. Obje lekcije su čitane. latinski, što. 
razumljivo jer. je »puk« (saborski oci, bar u ogromnoj većini) 
: bio. tako mnogojezičan. Homilije nije bilo, valjda zato što je 
“ Sveti Otac održao uvodni govor ža otvorenje zasjedanja poslije. 
svih tih obreda. Dok su pjevači pjevali (koralni) »Et incarnatus - 
est...« i Papa i koncelebranti su klečali! Poslije Creda i 
»Oremus« pjevači su pjevali (tonom Litanija svih. svetih)“ izno 
2 zajedničku molitvu ili molitvu vjernih, a »puk« je odgovarao 
s s»Te rogamus, audi nos!« Na koncu je molitva vjernih zavr- 
šena posebnom, oracijom. koju je Papa glasno. recitirao.: o 


MISA VJERNIH: Papa stoji IZA (versus. populum), a. 
koncelebranti oko cijelog oltara: Papa recitira : svećeničke 
mohtve i sam vrši pokrete nad darovima. On sam širi ruke 
na ovacije, osim ako: jedan od koncelebranata govori. koju 
“oraciju. Onda. samo taj koncelebrant širi ruke, a drugi m 
. »Suscipe sancta Trinitas« glasno recitiraju svi. Na Papin »Orate 
. fratres« odgovara sva asistencija “i koncelebranti »Suscipiat 
Dominus. ..« Secretu recitira Pupa glasno, a koncelebranti 
: odgovar aju dijalog pred Prejaciju koju opet sam Papa recitin 
U Kanonu je novo samo recitiranje diptiha-od strane pojedinog | 
“koncelebranta. Dva prije, dva poslije Konsekracije: prvi konce- 
Jebrant govori Spomen. živih, drugi. »Communicantes«, treći 
Spomen za mrtve, a četvrti »Nobis. quogue peceatoribusk 
Piptisti se govore glasno. ai Bu 


x: o Na »Hanc igitur:..« svi šire ruke nad darovima, zapravo 
“svaki pred sobom. drži raširene ruke kao da je pod rukama 
“kalež. Od »Hanc igitur« do »Supplices« uključivo, svi konc: 
lebranti govore riječi. Kanona. glasno. Neće se, dakle, CIJE] 
kanon morati recitirati zajednički, bar.ne glasno kako je dosad 
“bilo Na podizanje Papa vrši obred kao obično, a: koncelebra 
STOJE duboko sagnuti, svaki. Na svom mjestu! Pater Nos 

govore svi zajednički, ne:samo: koncelebranti nego.i sva crkva 
»Libera nos, quaesumus, Domine. ..« recitira: Papa glasno, 


Pax je Papa dao svakom: koncčlebrantu direktno. Toj 
izvršeno vrlo uredno: krug: koncelebranata kretao se jedn 


koji: je Papi. stajao : S desna - — primao. Pax i otišao. na 1 lijevu 


ii“. san 


mess 


stranu Papi. Tako i ostali po redu. Na sličan način je izvršena 
Pričest koncelebranata. Poslije Agnus Dei prvi je koncelebrant 


“razlomio tri velike hostije na: po četiri dijela; drugi koncele- 
.obrant druge tri. Onda su koncelebranti spomenutim redom 


pristupali Papi, uzimali. svaki po jedan komadić “hostije na 
patenu i odlazili na svoja mjesta. Kad: je »uzimanje pričesti« 


' bilo završeno, :svi su koncelebranti zajednički izmolili »Domine, 


non sum dignus«.i uz obične molitve uzimali u usta Pričest. 
Slično je bilo s Pričešću pod prilikama vina. Papa je -otpio malo 
presv. Krvi, a koncelebranti su prilazili s patenom i žličicom, “| 


zahvatali. žličicom u kalež, prinosili je ustima i odlazili. Poslije 
: je svaki išao jednom od stolova zbog.ablucije: : 


. Ostatak Mise tekao je kao obično: koncelebranti su opet 


i zauzeli mjesta kao-u Predmisi (iza Pape, stojeći), samo je Papa . 
govorio riječi celebranta, dok su koncelebranti odgovarali 


zajedno sa saborskim ocima. Papa je dao blagoslov kao obično, 

zadnjeg Evanđelja nije bilo. s. X 
“Tako je izgledala koncelebr ačija 14, rujna. To sigurno! nije | 

završni oblik, ali se već vidi da će buduća koncelebracija. biti 


i aktivnija i bujnija nego što se to .dalo zamisliti: po dosadašnjim 


Misama ređenja i i biskupske konsekracije. 


ALFRED PICH LER, biskup 


STO JE VIJEĆE ZA PROVEDBU UREDBE o SVETOM 
BOGOSLUŽJU UČINILO: U PRVIH ŠEST MJESECI? 


pa 


Naše će čitaoce zanimati ovaj izvještaj što ga je 


tajnik .- Vijeća napisao“: »Ossenvatore Romano«. : 


28-IX-1964.. Iz njega. se vidi kako se: temeljito. i sve-. 
strano priprema litungijska obnova. ' 

(Vrlo. važna ovdje više puta spomenuta i botanje 
prikazana »Uputa za ispravno provođenje | “Uredbe. o“ 
“svetom bogoslužju« izišla je.u:»Ogs.. Rom:« 24. IX 1964. 
Njezin se prijevod može maručiti kod uprave! inašeg 


odista UREDNIŠTVO 


Vijeće. za: movedbu. Uredbe O svetom. bogoslužju« usta 
novljeno. je od Sv. Oca 29. II ov. god. i već je 11. IH imalo 


svoju prvu plenarmu: sjednicu. Tim je Vijeće službeno: započelo Ž 
«svoj rad. Po izgledu skromna sjednica uspostavila je vezu iz- Bra 
među, raznih članova Solo su, usprkos kratkog. roka, stigli s sa 


mense Lists“ “van. 


stranu Papi. Tako i ostali po. redu. Na sličan način je izvršena 


Pričest koncelebranata. Poslije Agnus Dei prvi je koncelebrant 


“ražlomio tri velike hostije na po četiri. dijela, drugi koncele- . 


brant druge tri. Onda su koncelebranti spomenutim redom 
opristupali. Papi, uzimali. svaki. po jedan komadić hostije na 


. patenu i odlazili na svoja mjesta, Kad je »uzimanje pričesti« 
bilo završeno, svi su koncelebranti zajednički izmolili »Domine, 
non: sum dignus« i uz obične molitve uzimali. u usta Pričest. 


Slično je bilo s Pričešću pod prilikama vina. Papa je otpio malo 


presv. Krvi, a koncelebranti su prilazili s patenom i žličicom, : 


zahvatali žličicom u kalež, prinosili je ustima i odlazili, Poslije 
"je svaki išao jednom. od stolova zbog.ablucije: ii 


Ostatak Mise tekao je kao obično: koncelebranti su opet . 


. zauzeli mjesta kao. u Predmisi (iza Pape, stojeći), samo je Papa 
govorio riječi celebranta, dok su koncelebranti odgovarali 


“zajedno sa saborskim ocima. Papa. je dao blagoslov kao obično, 


zadnjeg Evanđelja. nije bilo. 


Tako je izgledala koncelebracija 14. rujna. To sigurno: nije“: 


završni oblik, ali se već vidi da će buduća koncelebracija. biti 


aktivnija i bujnija nego što se to .dalo zamisliti: po dosadašnjim 


Misama ređenja i i i biskupske konsekracije, 


ALFRED PICHLER, biskup ' 


ŠTO JE VIJEĆE ZA PROVEDBU, UREDBE o SVETOM 
BOGOSLUŽJU UČINILO U PRVIH ŠEST MJESECI? 


Naše će: čitaoce Zanimati ovaj izvještaj što ga je 
tajnik “Vijeća napisao u »Osservatore  Romano« 


283-1X-1964. Iz njega. se vidi kako se: temeljito i Sve- 


strano priprema liturgijska . obnova, 


Vrlo. važna “ovdje više iputa spomenuta i potanje : 


prikazana. »Uputa :za isoravno provođenje | Uredbe o 
svetom bogoslužju« izišla je u »Og. Rom:;«:24, LX 1964. 


Njezin :se prijevod može maručiti kod uprave našeg “< 
odista pag . UREDNIŠTVO | 


b » Vijeće Za provedbu Uredbe o svetom bogoslužjuv« usla: 


novljeno- je od Sv. Oca 29. lI ov. god. i već je: 11. III imalo 


svoju prvu plenarnu sjednicu. Tim je Vijeće službeno. započelo. 


«svoj rad. Po izgledu skromna sjednica | uspostavila. je vezu iz- 


' među. važnih članova. koji su, usprkos: kratkog. roka, stigli sa ; : o 


pa 


ći svih. strana“ svijeta. Na. sjedni e . predsjednik Kad Ja 
Lercaro održao uzvišenu. uvodnu riječ, a tajnik opširan“ izv 
štaj: tajništva. Svi su prisutni postali svjesni. delikatne. i vr 
odgovorne . zadaće koju im je. povjerio Sv. Otac: organizi 
Vijeće; pripremiti Uputu koja će prema. koncilskoj Ured 
' apostolskom pismu »Svetu. liturgiju«- od: 25-1-1964._ jasno 
čiti. uloge: teritorijalnih crkvenih _ vlasti | dok. še: čeka. refi 
obreda i liturgijskih knjiga; primjenjivati. slovo. i “duh 
cilske Uredbe; organizirati i voditi rad. studijskih grupa: i 
ž premu: nacrta ža a Hlurgljeku reformu. ž 


dlana 2 


j (nas. zastupa pr 1 
oivori s pa dine usklađeno upra 


narodnosti 4 i dosadnim da s se 
o pa orijenja je. i istraž oja. Njima je. druć 
nike li). kojima se svaki 


: kako napreduju proučavanja oko reforme. Mise i časoslova. 


e jedeću. održati u: Rimu, da utvrdi opća načela po kojima: će se: 
. izvršiti revizija kalendara za opću Crkvu. Kroz listopad. ili po- 


o u časoslovu U. liturgijskoj tradiciji skoro svaki: psalam ao 
svoju »povi Ste, prema tome kako je bio upotrebljavan: od... 


prilike, te nacrt Upute. Na kraju im je dan opći informalivani s. 
izvještaj fo) problemima što ih donosi reforma Mise i časoslova. 2 
' “Na plenarnoj su sjednici u lipnju oci bili zaokupljeni ispi-. 
tivanjem šheme za Uputu, koja je bila potpuno prerađena, te 
“shema. za koncelebraciju i za. pričest. pod obje prilike, ispray= s. 
ljenih prema primljenim primjedbama. Sve je tri sheme ondu “(>> 
o kard. Lercaro podastro Sv. Ocu 26. VI. Još: su. Mons. Wagner: . 
i kan.  Martimort | po drugi put obavijestili . članove Vijeća 


.Rad se je. studijskih grupa naravno odvijao r na: * temelja ko 
' što su ga postavile te opće sjednice Vijeća, | Z 
' “Prva je grupa, zadužena za reviziju kalendara; održala. no 

tri sjednice: dvije u Louvainu: i: jednu u. Rimu, a skoro. će sli- o o . 


- četkom studenoga i] će nacrt Pi podnese 
> vanje. na oo : 
o Druga: je grupa »za | preradbu prijevoda. psalama« sastave s. 
ljena od 6 biblicista. i liturgista, posebno. kvali iranih i nastaš 
* njenih u Rimu. Dosada je u 217 sjednica izvršila reviziju 25. 
psalama, koji | u onda poslani u pretres. tridesetak . stručnjaka, 

: izabranih u 24 naroda na svih pet kontinenata. Njihove će. 
. primjedbe biti: dragocjene. za. konačne ispravke i izmjene, da 
ose tako, postigne zadovoljavajući tekst. Grupa je: "poslije. ferija | 
jače prionula uz. posao. 17. IX. Predviđa. se da će revizija | 
čitavog. psalterija tražiti još dosta mjeseci rada, : o 


joje grupi dodijeljena zadaća da razvrsti psalme . 


n Man na hp u 


raznih > »Cursus« i “m raznim prdi ivane istočnih. i zap 


ukupno pedesetak. stručnjaka, (među njima i naš. Dr Dragut 
Kniewald). : 
Od svih je grupa. najviše opterećena 10. .>0 redu Mi 
Dosada je održala tri važna sastanka: prvi u Trieru u travn 
* drugi u Einsiedelnu početkom svibnja, treći. u“ švicarskom. F 
burgu, od 23. do 28. kolovoza. Četvrta“ će biti ovih dana 
Rimu. Na tim su sastancima uzeli učešća, uz tajnika. V: 
konsultori iz Njemačke, Austrije, Francuske, Španjolske, 
carske, Kanade.i Italije. U Friburgu suse toj 10. grupi: 
družili i izvjestioci i tajnici. ostalih 7. sekcija koje se ba 
Misom. I te su: grupe prije sastanka u Friburgu održale: jedn 
ili više sjednica, da Zajedno, ustanove nome L kriter 
> svog rada... Tu 
“Onaj tko se udube 1 u studij Mise ; S: namjerom neke ref 
susreće. se..s vrlo. velikim problemima. Ne samo što ne. 
ovaraju: rubricistički podaci nego su. nedovoljni i oni iz. 
jesti, tradicije, teologije i kateheze, kad ih se uzme za: t 
Treba s temelja preispitati cjelokupan obred Mise u svje 
liturgijskog | pastorala, gledajući obred .više iz. crkvene 
negoli iz svetišta. A to je pothvat kakvih se dosada nije po: 
zimalo, Eto zašto studijska grupa poduzima. mnogo. raspr: 
istraživanja i ispitivanja, te napreduje krajnje: obazrivo, Dr: 
.će se odluke, da nijedne promjene ne predlaže. bez zrela pr 
mišljenja i samo uz jasno i opširno obrazloženje.. ' 
Koncilska. je Uredba povratila Misi na prikazanju bi 
izgubljen tokom «stoljeća: zajedničku molitvu. . Za nju jed 
> grupa sakupila iz. liturgijske “i: patristične tradicije vrlo bog 
> materijal, da od njega sastavi. izvjestan broj tipičnih obraza 
za, opće nakane, Sok. će možda skoro biti predloženi. »ad ex 
' rimentum«, 
Istom revnošću “ rade: i grupe koje se “bave. votivnim 
općim. (de. Communi) Misama, oracijama, liturgijskom god 
nom, Pontifikalom.. i Obrednikom. Isto tako i one kojima 
povjeren. glazbeni dio .časoslova, Mise itd. Mjesto svih ne 
je. poimence spomenuta 25. grupa. koja ima. spremiti. izda 
knjiga za pjevanje. Na više je sjednica izradila opširan pr 
gram. Kao svoj. prvi plod pripremila. je izdanje jednog » 
. riale simplex« koji obuhvaća petnaestak | jednostavnih napje 
(u smislu čLO111. koncilske Uredbe), prema kojima će se pj 
Nia inarij Mise. Ti su: napjevi: dobrim. dijelom neizda 
41 su: poznati“ u liturgijama koje su drukčije od rimske, ili 
a odredima različitim. od Mise, Taj će  oKynlale simple: dol 


K2 


svoju konačnu redakciju nakon obilnih studijskih napora što m 


ih grupa ovih .dana vrši u Solesmesu. 


Kad neka shema prođe: koz rešeto raznih “redakcija u“ 


samoj grupi, prije nego se predloži Vijeću, bit će još ispitana 


od: raznih dotrinarskih “potkomisija: teološke, \biblične,. juri. 


.dične, “historične, stilistične, pa od komisije za pastoralna 


načela i primjenu, kao i od. one koja ispituje probleme među«: 


sobnog slaganja. Sav će se taj put na prvi pogled činiti pre- 


dugim, ali je nužan, da se divno blago liturgije, kod čijeg je 
skupljanja »sudjelovalo. nebo i zemlja«, preda i u novu fazu > 


svoje povijesti u. onoj integralnoj i. punini. duhovne djelotvor- 
nosti kojom. ga je Crkva čuvala i predavala kroz stoljeća. . E 


Koneelebracija 


Na. svojoj je plenarnoj sjednici u lipnju Vijeće prihvatilo 


“tekst za obred koncelebracije, što ga je. pripravila posebna | 


studijska grupa, a onda je prošao. rešeto raznih | redakcija, 


sd brojnih revizija i nekoliko. pokusa: Nacrt je 26.. vL predan ' 
Sv. Ocu za konačno odobrenje. Da 3 


Međutim su stizale sve. češće molbe. za Koneelebraciju. 


Pristankom Sv. Oca dana je. dozvola ad experimentum: neko- 


liko puta na mjesec bened. opatijama sv. Anselma ' (Rim), 
Montserrat (Španjolska), En-Calcat (Francuska), Maria .Laacli 


(Njemačka), Collegeville (USA), Maredsous (Belgija) i stu: 


dijskom. zavodu dominikanaca »Le Saulchojix« (Francuska), 


. Nadalje. je dana dozvola ad actum na molbu preuzv. gg. a 
biskupa prigodom biskupskih posvećenja, svećeničkih ređenja, pa 


duhovnih obnova, studijskih. sastanaka i hodočašća. 


Za koncelebraciju su postavljeni ovi uvjeti: i) "Morao se 
“je ishoditi pnistanak mjesnog ordinarija prema čl. 57. Uredbe; 


2) Vjerno treba. slijediti obred određen od: Vijeća koji se 


više. od. dvadeset i:neka stoje oko oltara; 4). Jedan neka bude 


odgovoran za. obavljanje . obreda koji. će: “kasnije izvjestiti : i 
Vijeće spominjući. poteškoće i predlažući. rješenja; 5) U mje- 


stima gdje je dozvola dana na nekoliko puta u mjesecu : neka 


se kušaju razni oblici koricelebracije, tj. kod čitane, pjevane, 


svečane. i pontifikalne. Mise. 


: Iz izvještaja, koji su. stigli Vijeću. do konca. kolovoza, o 
2 m u se pribrati ovi utisci: U Opatiji je. "Montserrat konce- 


“- dodaje. dekretu dozvole; '8) . Koncelebranata . neka. ne bude | 


 Jebrirana jedna. Misa. s ređenjem. kod koje je sudjelovao 


e su se. još. “pontifikan 
2 člana Misa | s pušim pjevanjem. i dijalogirana: sa 6. 
Jebranata »Svi: ie su. prisustvovali obredu bili su me 


. vjennike u 
vrlo > pobožno sudjelovali i 


dio kanona izivarali na a slav ina način da“ se . noi pažljiva: 
pratiti, Posebno je: privlačivo. bilo njihovo držanje. kod »Hanc: 
igitur«i “kod: riječi pretvorbe. Neki izrazi, kao: »servitutis.. 
nostrae. nos servi. tui..:« dobivaju. novo značenje. Osjeća. 
še: jedinstvo svećeništva i Crkve. Po riječima: svih. pričest se. 
ističe kao vrhunac obreda. Poslije: se su vjernici bili POZVav: 
ni u. dvoranu za sastanke, (da izraze svoje dojmove«. ih 
Iz izvještaja. o nekim. poje «slučajevima navodimo. 
same malo. Mons. Martin, biskup u Nicoletu (Kanada), piše: s 
»Koncelebranti i asistenti tvrde. da je obred. veličanstven, a. 
obavlja se lako i jednostavno Iz, Viamao. (Brazil): »Koncele-. 
obracija je pravi pastoralni uspjeh Svi, biskupi. celebranti, 
svećenici, asistenca i: vjerni i: doživjeli su. jake. utiske z vista. 
značajnog obreda.« ie neke pio 
' Na koncu. evo. posebno zanimivog: izvještaja. biskupa. ž 
o Bobbia, ? Mons. Zuccarina. Koncelebracija. je obavljena u Ca- 
2 dao den ŽUPI. u | Pepiina nad. Parmom, Pe je o 


odipray tu brini jeriti naljednasjavniji. . za bukuna načešći : 
slučaj: koncelebracija. sa župnicima prigodom “ pastirskog | pos: 
hoda. Evo kako dogođaj: opisuje. sa 
ose je: Don: Ilija Volpi prema propisu. pobrinuo . da svi pozvani. a 
svećenici dobiju izvadak obreda koncelebracije i vjernicima oi 
“je održao potanku katehezu: o tom obredu. Iradio je u pokra-' 
: jinskim vijestima . najavio taj izvanredan | dogođaj. Pobrinulo 
(86. za posebne. letke na ulazu: crkava: tog dekanata. i i obližnjih | 


atvorena: s. 


Unio: smo par san: prije sa nog. obreda ćuz 


g vrata, obavili generalni pokus, ja sam i svi svećen ici. konce- i 
e lebranti, Veseo sam što mogu izvijestiti. da su svećenici poka-: ae 


: ozali živo. zanim nje za daojno izvršenje poene. obreda. _ 


.preuzv. biskup: »Župnik | s, 


vjernika bilo“ vrlo | živo-.bez sumnje stoga što župnik. 
revno. nastoji oko svete liturgije. Želim jedino da se ovaj no 
oblik. liturgijske obnove | proširi posvuda i da nađe sugla 
kleri vjernike«, 


 Potvrđene odluke biskupskih konferencija 


Treća djelatnost, kojom se je Vijeće bavilo ..u. ovom. 
mestru, sastoji seu ispitivanju i_potvrđivanju odluka bisku 
ških konferencija u litungijskim predmetima. 

Do .15. kolovoza potvrđena su akta 44. konferencija i a 
Republika cćntralne Afrike, Čile, Alžir, Australija, Egip 
USA, Švicarska, : “Tunis, Novi Zeland,. Tailandija, biskupi 
Port Viktorije, Obala slonove. kosti, Južna Afrika, Nova Ek 
neja, Vietnam, Irak, Pakistan, Velika. Britanija, Brazil, Be 
gija, Karaiba, Urugvaj, Latinski patrijarhat u Jeruzalem 
Škotska, Holandija, Indija, Kolumbija, apost.: vikarijat Beyrut, 
Koreja, Kuba, Kina (Formoza), Švedska, Francuska, Mada: 
“ gaskar, Malaka - Singapur, Japan, Jugoslavija, bretonske | 
biskupije, Senegal, Visoka Volta, Porioriko, Argentina, Pa- 
, ragvaj, Ekvador.“ 

To je odobrenje, ili »potvrda«, izvršeno .na a temelju či. 36. 
Uredbe i br. IK i X apost. pisma »Svetu liturgiju« (od | 
25- -1-1964), te prema kriterijima što ih je Vijeće donijelo na 
svojoj plenarnoj sjednici u travnju i koje je Sv. Otac potvrdio z 
21. travnja. : 

Biskupske su“ odluke različitog opsega: idu od jednostav. : 
2. nog. traženja živog jezika za sama čitanja, pa do: organičkog 
plana koji. se proteže na Misu, sakramente, sakramentale | ina: 
“božanski časoslov. Neke su konferencije donijele i praktične | 
odredbe. obzirom na mjesne prilike kako se ' prihvaćene odluke 
imaju postepeno primjenjivati. ' 
K “Akta su uvijek popraćena tekstom prevedenim na narodni ć 
jezik. kako su ga odobrile dotične biskupske konferencije. 
Radi se o velikim govorenim jezicima kao i-o raznim lokalnim 
jezicima s. određenom raširenosti. I tu je. ljestvica vrlo: široka, | 
pa po .neki: put. dovodi do “kolebanja sa. svojim nesigurnim, 
jako: svijetlim izgleđom. Treba dodati da se ni u jednom slu= 
čaju nije za prijevode prešlo. ograničeno: polje eksperimenti. | 
ranja. Nekoji su. episkopati : ustanovili . vlastite. komisije | sao 
raznim sekcijama (biblična,. teološka, jezična, glazbena), koje | 
“su potrebne. za ozbiljan i temeljit. rad: Tako je učinio fran 
e cuski i epikopti i CELAM za latinsku Ameriku. : e: 


Na polju će prijevoda trebati. određeno, vnijeme da. se 


dođe do dobroga, trajnog i liturgije doštojnog teksta: S. toga 
se ije: u međuvremenu većinom: zasad poslužilo prijevodima 
koji već postoje. 


Na kraju se velikim zadovoljstvom može. opaziti .da se. 


poslije prvih. nesigurnih časova prilazi k oblikovanju jezičnih 
.grupa, koji put odričući se nacijonalnih_ posebnosti, ali s veli- 
kom prednošću da se zajednički priprave tekstovi u narodnom 


. jeziku, koji će biti: ozbiljni, doktrinalno sigurni, te tipografski 


do troškovno prihvatljivi. Da se olakoti ovaj posao, koji se 
obavlja usporedno s. radom grupa Vijeća, predviđa: se da se 
početkom. 1965. održi zajednički | sastanak “svih: biskupskih 


komisija koje. pripremaju prijevode liturgijskih tekstova. u. Ć 
razne :jezike, da se. tako postave ozbiljne: i zajedničke norme. 
i da se *. međusobno pomažu u poslu raznovrsnim iskustvima... 


“»Uputa« 


Vijeću | je bilo odmah na početku naređeno. da: pripravi 


jednu Uputu koja će pojasniti koncilsku Uredbu i apost. pismo 


X od 25-I. Ta je Uputa od 5-IIL prošla “kroz četiri sheme. Ispi- 


m talo ju je četrdesetak konsultora, a zatim članovi Vijeća, .pa: 
je 20. VI postigla svoju završnu fazu. Tada je konačna shema | 


mo gla biti. izručena u uzvišene. ruke Sy. Oca. 


Uputa se sastoji. od 5 glava. koje nose“ odnosne naslove “| 
koncilske Uredbe koju ona slijedi po ritmu i načinu. Nadah- 
.njuju je slijedeći kriteriji: 


a) Zardžana. su samo tumačenja koja imaju zaista opće 


značenje, dok se namjerice izbjegavalo sve što je plod osobnih. . 


razrađivanja i: mišljenja. 


(> b)/Od premnogih su- prijedloga za razne dozvole prihya- 
ćeni samo oni koji ne prejudiciraju buduću opću reformu, pa 


je svaku odredbu preispitala odnosna. studijska grupa.i nji 


““hova su mnijenja. prihvaćena i. onda kad su mogla. izgledati 


u pretjerano. »razboritima«, ' : 
' e) BS druge su strane prihvaćeni: razni i prijedlozi koji će ose. 


u nekim krajevima činiti suvišnima, jer su tu takove legitimne 
i: dozvoljene liturgijske inicijative već u punoj porabi, na ko- 


rist. pobožnosti vjernika, a drugdje su ili nepoznati ili se vrše < 
slabo ili ne dosta dobro. Tako. napr. »molitva vjernika« (na. 


BZ  prikazanju Met] biblično- odurgijqi » satovi, liturgijske komi- 
sije itd. : so 


60) u. Cere mićnijaliom je naprotiv. dijelu Upute. done 
samo ono. bitno, jer su običaji krajeva i crkava tako raz 
da se, smatralo SHodnim službeno se zadržati samo. na nv 
. propise: kako se autentično. ib . Ispravno ima primijeni 
cilska Uredba,. ' a , Kk deki 
; Prva se glava, suglasno Š odnosni glavom Uredbe, 
“općih načela, utvrđuje norme za. neposrednu primjenu n 
< tačaka koje se. mogu provesti prije reforme liturgijskih knjig 
“idi odnose se: 1) ma poučavanje liturgije na teološkim fakultet 
di u sjemeništima; ona imal odgoj oPaniavnige svetiš 


vi oće: proučilo. zajedno. sa. Sv. Kongregacijon 
i univerze, te sa Sv. Kongregacijom za“ re 
»kom Elentnu vlast« u liturgiji; oj na io 


2 stavljenje nekih najobičnijih obreda (nakloni koru, “poljup 
ša kađenja i i dio tekstova 1 u narodnom jez 


Druga. Se glava odnosi na Misu i i sadrži organski sku 


po mjera čija će: primjena učiniti služenje Mise i sudjelovanje 


kod: nje lakšim i življim. Te se “mjere tiču: »reda Mise«, čitanj 
i pjevanja između. njih, homilije, .»molitve. vjernika«, kao : 
dijelova. koji se: mogu: govoriti na narodnom jeziku. | 
o. sakramentima i blagoslovinama - govor | u gl II, gdj 
jasne i konkretne odredbe nastoje pojednostaviti i srediti nek 
|.“ <odrede kod kristenja, potvrde, pelena pomazanja i že 
ie nidbe. oi, ž o 
“Za im dolazi časoslov (gl IV): S propisima o > moljenju o 
. cija za one koji: su vezani na kor; o malim čas i i 
njihovoj ob vezi. za. članove ustanova staleža savršenstva, 
jeziku. kojim se: treba. služiti, : b i 
pe Konačno: v glava. govori re) gradnji kultnih 
oltara: pod vidikom da se: postigne djelatno. učešće > vjernik 
nekim | ini kina ne. malog čenja, 


amoći,. da “Božji« 
oko. vodna s stola daa shvati dubok misa 


nosti: . skup pojednostavljenja 


i ; mi koji. se bez protivljenja i. bez: poteškoća 1 može uklopiti u 


živo tijelo liturgije, kao prvi korak k postepenoj primjeni one .. 


liturgijske obnove koja je jedan od: najviše. očekivanih Plođova 
ekumenskog. sabora, * 


DA NE 


loo Rad. smo > Vijeća. u prvih šest. mjeseci njegova života pre- Bi ' 
' gledali samo na brzu ruku i pod glavnim vidicima. Rad je to 
 pozornog studija i strpljivog. istraživanja, ša stalnim shvaća. : : 
“njem dične prošlosti i današnjih. pastoralnih zahtjeva. Sve 
drugo nego površan i brz. rad, kako je. možda: tko mislio. . Rad Bio 
(je to. studija, razmatranja: i molitve. Prevario bi. sed tko bi se 
nado da se liturgijska reforma može izvesti u kratko vrijeme. 


> Dobri bi p. Delehaye SJ, bolandista, ponovio što je zapisao o ao 


reviziji Martirologija >»Non: est opus unius diei nac ludus 


pa perona. — Nije. to posao jednog' dana ni dječja igra«!. x o 
Treba. dakle. obuzdavati opasnu. nestrpljivost. i Šštetnu jo 


neunijerenost. Na čitavom zakonodavnom putu: od svih: čia- 


naka Uredbe valjda. nijedan nije uživao toliko jednođušnog : a 
suglasja kao. 53 ČL. 22: »Neka nitko drugi, pa ni“ svećenik, Uo 


liturgiji po. svom: nahođenju bilo što ne doda, ukine ili mije- | 


< nja.« Treba istaći umetak: »pa ni svećenik«.. Na. području 


. bogoslužja. samovolja ili osobna inicijativa ne može se oprav- e 
dati ni kojom željom za većim dobrom ili za: nepogrešivim ; 
pastoralnim sredstvom. ' Ma mz, po 

Međutim | će objavljanje. Upute donijeti dašak. novog. života La. 
dd nade. "Dozvole, u koliko ih se moglo uči iti u “okviru Uredbe : 
ina temelju. sadanjih: liturgijskih knj ga,, bit će djelotvorna 


pomoć pastirima. koji hoće da ozbiljno rade u; Sušama pom ĆU 


liturgijske obnove. . 
: A. ne: treba ni. ostati besposlen: u očekivanju da“ Vijeć 
završi svoj rad. U Pojedina i narodima na otvorenim . f 


. žije za sebe. i za: i drice. pa. da ditargljska U Uredba zaista bude 
a. značila , procvat. vjekg. i: duhoynce. života kćeri: puke 


a  Bugnin 


Dodatak. 


Vijeće, o čijoj se djelatnosti gore govori, primio je Sv. j 
Pavao VI u posebnu audijenciju 29. X 1964. Bili su prisutni:čle 
mi savjetnici tog dana. prisutni u Rimu. »Veliku obitelj« od 
članova i:savjetnika tog Vijeća predstavio je: Sv. Ocu predsjed. 
kard..J. Lercaro: latinskim govorom.. Papa ije isto. tako .odgo: 
latinskim -odužim govorom, u kojemu je između: ostalog istak u 
»Najviše do: vas: stoji, da se vrlo. mudri: propisi Sabora: rado pr 
hvate, sve više uzljube i da kršćanski puk postepeno posve uskla 
svoje ponašanje s njihovim smislom«, Zatim .im je predočio: nor 
kojih se trebaju držati u svojem teškom i vrlo odgovornom po 
sve' liturgijske molitve -i obredi moraju. vjerno izražavati pra 
katolički nauk; svojim oblikom “biti dostojne Božjeg veličan 
isticati. se pobožnošću, kratkoćom -i jednostavnošću; i. konačno 
što je. saborske oce navelo da su donijeli... ovakvu  liturgijs 
Uredbu: = da: vjernici: mogu: što aktivnije sudjelovati “u liturgi 
. skim činima. Pri. koncu je sv: Otac: naglasio: »Kako vidite, če 
vas, dug put, pun uzbrdica. Budući da je vaše. nastojanje već 
nijelo. radosne plodove od kojih je glavni. nedavno od Sveti 
“zbora: obreda: proglašena. liturgijska. Uputa — gajimo vrlo. ob 
nade. u vaš budući rad. A znate dana vas svraćamo. oči ne samo 
Mi: nego i čitava Crkva; uprav uzbuđenim očekivanjem (trepiđa 
exspectatione)«. 
Među onima : koji željno očekuju “plodove rada ovog Vijeća 
sigurno sui: čitaoci našeg lista. Ali — koliko se: tog: važnog. posle 
sjećamo. u svojim molitvama? Pridružimo barem :i tu: nakani 
svagdanjoj molitvi. kojom . združujemo svoje moljenje časoslo 
sa Sv,: Ocem za čitav. saborski rad. (52 0../M; E 


Potrebno je da često idealnu. sliku. Crkve kakvu je . 
Krist: htio osnovati. usporedimo sa stvarnom slikom Cr- 
okve kakva nam se: flanas pokazuje.: g bii 


rova VI 


MAŠNIK, VODITELJ OBREDA. 


“Obnovljeni “obredi. velikega - tedna | (zlasti veliki pete! 
in “velikonočna vigilija) so nam 'spet približali tisto idejo, ki 
“obi morala voditi vse liturgične obrede, in jih : po koncilu najbrž 
: tudi bo, da je. namreč duhovnik,: celebrant,. tisti; ki vodi vse. 
obrede in oda se. jih vsi navzoči udeležujejo. na njim primeren 
način: sinšelja 0. cerkveni glasi in liturgiji iz 1 1958 
št. 98). si x pa 
Ker. smo. dukovniki v. “veliki večini že vzgojeni v: tistem 
: duhu, ki je v maši, cenil predvsem. mašnikovo osebno duhovno 


Dodatak. 


Vijeće, .o. čijoj se djelatnosti“ gore govori, primio. je Sv. 
Pavao VI u posebnu auđijenciju 29. X 1964. Bili su prisutni član 
Qi savjetnici tog dana prisutni u Rimu. »Veliku obitelj« od 
članova i savjetnika tog Vijeća predstavio je. Sv. Ocu predsjednik 
kard.J. Lercaro latinskim govorom.. Papa .je isto tako odgovorio 
latinskim odužim govorom, u kojemu je između ostalog istaknuo 
»Najviše do vas: stoji, da se vrlo mudri: propisi Sabora rado pr 
hvate, sve više uzljube i da kršćanski puk postepeno posve uski 
:svoje ponašanje s njihovim smislom«. Zatim im je predočio.nor I 
kojih se trebaju držati u svojem. teškom i vrlo odgovornom: p 
sve: liturgijske molitve i obredi moraju. vjerno. izražavati pr 
katolički nauk; svojim oblikom. biti dostojne. Božjeg. veličanst 
isticati. .se pobožnošću, 'kratkoćom i jeGnostavnošću; i" konačno 
što je saborske oce “navelo: da su“ donijeli. ovakvu. odliturgijs 
“Uredbu: ==. da vjernici: mogu što aktivnije sudjelovati u liturgi 
“skim činima.: Pri koncu je sv. Otac naglasio: »Kako: vidite, če 
VAS, dug put, pun uzbrdica. Budući. da je vaše nastojanje već: 
nijelo radošne plodove “> od: kojih je glavni nedavna: od Svet 
zbora. obreda proglašena. liturgijska Upula žajimo vrlo: ob 
nađe u vaš budući rad. A znate đa na. vas: svraćamo. oči ne. sam 
Mi nego 1:čitava Crkva, uprav uzbuđenim očekivanjem (trepi 
exspectatione)«. : 

Među onima :koji željno očekuju plodove rada ovog ije 
sigurno su. i čitaoci našeg lista. Ali — koliko “se: tog: važnog posla. 
sjećamo u svojim molitvama? Pridružimo barem. i. tu nakanu 
svagdanjoj. molitvi. kojom  združujemo svoje moljenje časoslova 
sa Sv, :Qeem za čitav. saborski rad. (0. MEK 


E Potrebno je da često idealnu sliku Crkve kakvu je 
Krist htio osnovati. usporedimo sa stvarnom slikom a 
okve kakva nami se danas pokazuje... io 


Pavao vj 


MAŠNIK, VODITELJ OBREDA 


Obnovljeni obredi velikega tedna (zlasti veliki. “poteke 
in velikonočna, vigilija) 50. nam spet približali tisto idejo, ki 
bi morala voditi vse liturgične obrede, in jih po koncilu najbi re 
tudi bo, da. je. namreč duhovnik, celebrani, tisti, ki vodi vs 
obrede in da se jih ovsi navzoči udeležujejo. na njim primeren 
način: nsizušelja | O cerkveni. glasbi in liturgiji izd. 1958 
“št. 93). nas : PO 
> Ker smo duhovniki v. veliki večini že: vzgojeni v tistem 
duhu, ki jen y.maši cenil, predvsem. mašnikovo.  osebno Guhovno. 


življenje in: zato“ obsojal vsako zinotnjo«, kiso jo. povzročali. : 
onavzoči, ne bo odveč, če premislimo nekaj smemic, ki nam. 

bodo pomagale, da se bomo hitreje vživeli v.novega duha: 
Po nauku Cerkve »privatna« maša nikakor ni: ideal Član. 

113 liturgične konstitucije pravi: »Liturgično, dejanje dobi 
odličnejšo vrednost, če se svela: opravila opravljajo slovesno: . 
s petjem, pri katerem sodelujejo | posvečeni služabniki in pri. 
“ katerem dejavno sodeluje tudi ljudstvo.« Kdor se je že posku-. | 
. šal ravnati po tem členu ve, da. je. zadel. na ovire, na kratere 
hoče opozoriti ta. članek. ne 
Tridentinski koncil je.iz obrambnih zazlokov. moral: obra-“ 
niti: dogmatično oblestveno vrednost tudi. tistih maš, ki jih 


duhovnik opravi. samo. ob prisotnosti strežnika:. Individuali- Mu 


.. Stična  usmjernost duhovnega življenja je .v stoletjih med 
tridentinskim in vatikanskim koncilom .poskušala mašnika 
zavarovati pred. vsakršno »raztresenostjo«, ki je nujno : zveza-: 
na s slovesnejšim maševanjem. 

' Pojavili so se celo razlagavci, ki so “naročilo. mašnega 
obreda (Ritus. in celebratione misse 11/4), da se mašnik po. 
začetku. pristopnih molitev ne sme ozirati na druge, ki mašu-. 

<jejo v njegovi bližini, ampak mora brez presledka (continuatej 

. maševati do konca, razlagali kot prepoved zbornih “maš ali 
maš s sodelovanjem ljudstva, češ da to mašnika prisili, da 
mora večkrat čakati na ljudi (prim. Jounel, Les rites. de la 
messe, 1963, B1—82). Morda bo celo kdo dosedanjo prakso: 
branil z novo liturgično konstitucijo, češ da koncil ni dal“ 
podrobnih navođil, ko vendar to ni bila njegova naloga. 

"Mašni obred iz konca 16. sstoletja je vvzel za osnovo maše-: 
vanja »privatno« mašo, pri kateri je mašnik bral vsa berila. . 
sam, in to uzakonil tudi. za peto in slovesno mašo. Obnovljeni. 


(red (Ritus. setv. VI/4 v. izdaji 1962) pa že jasno naroča, da 


mašnik sedć posluša, če strežnik bere odlomek svetega pisma 
'Y. berilu in evangeliju. Glede mašnikovega. odnosa do pevcev. 
to načelo še ni izvedeno, vendar pri peti maši že doslej ni bilo | 
pomislekov, da. mora mašnik počakati. do konca posameznega | 


. speva. Zgodovina pa ve, da so ob koncu.18. stoletja maševali 


“< tudi brez ozira na pevee, ki so peli kak silno dolg- Benedictus. 
tja do: Agnus Dei: ali celo preko očenaša. 

. Nekaterim duhovnikom je še vedno odveč, da bi pri maši. 
28 petjem. v.domačem jeziku (ko mašnik ne poje) molili m. pr, 
Kyrie eleison skupno z ljudmi šele potem, ko bi pevci končali 


vstopno pesem, ali da bi počakali. do konca kitice za Slava 


/ : predno bi i pozdravili ljudi VA Dominus vobiscum, ali da ki brali e 


idovolj. : : 
X Ker mašnik voditelj. alotnega. obreda: opet ne 
“pustili, da bi bil od ljudi: ali zbora: popolnoma: od S 
no. če bi Zbor Del brez: ozira na pote mei Za 


“tudi  olašbenikom in pevcem, posierbel pravo. I 
(prim, člen 115: liturgične. konstitucije). 
U česu ko bomo daa vedno. več PAN vo 7 skladu S 


navzočim v i opodldo. | : 


P. > LOMBARDI: SVEĆENIČKA TAJNA | 


Veliki isposnik. i usketa Pijo . XI govorio je ono 
“poljem. svijetu. I: radio za nj. U istu. svrhu: Ivan: XXIII SUZDI 
IL Vati: sabor, a. Pavao. VI ga nastavio. O tom svijetu posA ne: 
ogovori i piše: biskup. Fulton Sheen;: 'Po.. Evropi i Aziji toči 
Johann «Lepich. D. 1. Posebno po Italiji govori o obnovi: svijeta 
“poznati P. Ricardo: Lombardi: DI. A. svojom: knjigotn o obnovi 
«crkvenih vrhova. uzbudio .je: sve saborske | oce. Qvdje.. dona LO 
njegov govor. upućen svećenicima. svega ide. : 


Svećenici, braćo. gnoja! M du svim govorima. u “našem 
siromašnom. osvajalačkom. poi du ljubavi, među. svim zboro- 


da On deo govori. J 
dinačno odabtao. On koji nas. 


jeziku. s primeri ni treba nadaljevao, ker 
' «dovolj. ' 
: Ker“ mašnik voditelj celotnega. obreda! spet ne 
“pustiti, da bi bil od ljudi ali zbora: popolnoma: od 5 


::sebno, če bi zbor: .pel brez ozira na potek maše), za 


“že. tolikokrat ponovljeno navodilo, naj“.se mašnik di 

:Z vsemi: sodelavci,. kako bodo mašo. izvedli. Hkrati. s podr 

“nimi navodili se mora tudi potruditi, da bi vsem. sodelavo 

“tudi glasbenikom ih: pevcem,. poskrbel: pravo, dimargično 

(prim. člen 115 liturgične konstitucije). B 

2 U času ko bomo. uvajali vedno več novosti v ; skladu. S 
stopnim. izvajanjem liturgične . onstitucije, bo: tako 801 


p. (nje še “bolj nujno, da bo Vsaka | 


o navzočim v: spodbue ro 


s oem Sm 


P LOMBARDI: SVEĆENIČKA TAJ 


Šaj, JE  isposnik i. asketa.: Pijo XII (govorio. sjeo “novom, 
“boljem: svijetu. 1 "radio za nj. U: istu: Svrhu, Ivan: XXIII sazv 

II Vat: sabor, a Pavao. VI ga nastavio. o tom. emu po An 
«govori i “| 

Johann: iL pic : 
“poznati P. Ricardo. Lombardi D. I A svojom njigota. o ob ovi 
crkvenih. vrhova: užbudio : je (sve saborske Oce. Dude, donosimo. 
e govor. upućen svećenicima, svega svijeta. : 


Svećenici. braćo. gnošal Među. svim govorima. u našem. 


. oi osvajalačkom pohodu ljubavi, među st in 


i ;vome dati prednost ispred. svega. 
ijet? Isu kn 


o : io . Božji. u punom smislu. 
, potpuno pripadaju Bogu, koje. je Bog 
U. ovom trenutku, kojemu. je. svrha. kleru pokaza: 


: limo. Per sven časovi i propadaju! s: 


2  MISLEN A MOLITVA 


da volje. Zato. će: duša koja -se. vježbala u usmenoj: molitvi“ 
sama. od sebe. preći na »drugi stupanj: k molitvi koja. nije 


Hemena molitva ima toliku: vrijednost kedliko - je. pilo s 


toliko vezana na riječi drugih. nego joj je glavna svrha pro dobi 


g buditi. nutarnje. poticaje. Duša. će dati prednost. onome što“ 
o je: odlučujuće za. molitvu te će mnogobrojne jormule ostaviti. a 


(AK pitanje je kako da u sebi probudimo takve poticaje. : 
dg arajući . dodaj poiiologiji | ovakvi čini dokje de o 


dobre nakane , i ken i pr "ava. motivu k 


o litva onaj da be : it 
šenija, ako preko kratkog razmatranja uspijemo. pot 
I na djelovenje Put molitve. a će seu dušajg. 


“razmatranja Koje su nam. se sviđale ne će više m 
“znam kekav deee s. 


f ja.“ "Kasnije se. duhovni 
ženičniji € op? širna. štiva. više. ne. koriste. Sad nam g 


* stavljam upit! Sta i činim. ja za Njega? — “Gospodine 
use > kako: sam nemaran u. -Toojoj. službi?! Ovako. ne smije m. 


a ja? U. dušama Koje. su go 
iu koje su punjene 


a proi lazi iz bolje iz one volje Pai o g . 
i ko aje Jedina. ako. se obrati ne poima ma 


koja. o izvada: razmatranje. u ovo 
' “koja je prikladna. dotičnoj. di ši. Ak 
* :stvene: molitve, onda, joj: nijedna. knjiga. ne god 2 
ja predložio da svatko oi sastavi kratki | molitvenik d 


sma + u Liturgiji, u knjiž ici Uj 
: dragim: knjigama kršć. pobožnosti 
kratke. a o koje dene mine 


Mnogo. ovakvih izraza. | postoji. Bez sumnje. Švi 
pozna neke izraze koji u vašim dušama drautolaiju 
odjele Zato ad dvjetuj m:  Sastavimo : ovakvu k iCu 
> Zi strani napisati jedan o 
oojih. osjećaja: domenom, kajanje, klanjanje, otk 
' jeha, dam predanost, bratska. ljubav, predanost. B ži j 
jed E dei .. Što već želite! Na. ov i 


ru ne sastoji se, 
sabora, samo. 


m: Patrum n mam: 3 opet. urede nEke stvari koje s su vreme- 
rout opportuna vel necessaria.videan- 


zd iva. gredaja, + 
Z u. Zato: reviziji liturgijskih knjiga koje. će biti izdane" 
ecreto Concilii. Vaticani. 11, treba prethoditi : savjestan oke 


, povjesni i pastoralni. studij. (čL 23). Pastoralni: aspekt < 


ion ona država A isključivo Sv. Sto ci, 2 
ih liturg dia knjiga., “kako: ih je zacrtao : 
CO! nsul=: 


uđu jednostavniji. Udvostručenj 1 
suviš e dod tke val; odstraniti Vjernicima. treba. omogućiti. i 
olakšati djelatno SI dje ovanje. u sv, misi ČI. 50) 9 U. određenim 


. 2) PI jednostavniti do r eši ić udvostručenja i reba prije svega i. 
ij. mise, Uvođenjem £& zv emalog  kanona« (prikazanja) 
talo: je udvostručenje. koje. znatno. produžuje trajanje. mise 1 
jedno. oteščava pravilno razumijevanje. »Mali kanon«: amiticipir 
( prikazanje izraženo u Činu mise služeći se irna. 
: : umljivi: Ad njihovo tumačeinje ot g 
jrie eleison. i Ite missa est: misu pro du H 
er: sal No: se 0 njoj radi): dugački je mi 
osilabis Z 


Su, uopće. tižzevši,. svojim no; 
ina. Slučajevi odveć. velikog broja, 


u slučajevima. i prema procjeni | mjesnog Ordinarija 

: izuzetno, primiti sv. pričest pod objema irilikama 
“— koneelebrirati: prema novom obre u moo valja u 

* Rimski pontifikal i misal (čl. 57, 58). o 


CE U obe u. JI proves reviziju. obreda kre n 


: ko a odd ostalih malih. hora m 
agi onu koja. najbolje. odgovi a 
: U Novgj 


moli Časoslov revaden. na nanidni jezik (čl. 101 s 1). Pri- o 
evodom. Časoslova,. ako je “odobren, mogu! se služiti i i redovnice 
1 i kad im to dozvoli. ležni. starješina. e na 


(Svet će se). 


rincipu,  žadvijek “pročišćena, Puno. 
emo u bndei A na do, di 1 


a. Dragutin ratovala. : : 


4 oli Cieeslov preveden na: narodni jezik đa 101 5 n Pr 
jevodom. Časoslova;: ako je: “odobren; mogu se služiti i i redovnice 
koru B kad im a to dozvoli nadležni starješina. ' , 


(Svašit će se) 


je dokazao, žad evide 
ralnost. Ne možemo, naprosto 
šireg aktivnijeg, Pdgovee učeš 


oD Dragutin Kuievald o 


: crkvene, svećeničke, a o 
A Još“ smo. ih. omanje 2 


'  Koješta: se je bongo. ina pćem | sa 
B imaju svoje mišljenje i gdje: :su; orhožda, e 
eden pa neka. to svoje. mišljenje iznesu kao. svoj. vot 


E forme, na: primjer, aplloirat će 3 
dim tempom. u svakom kraju: i naci 


pred jednim 
: jednom čula, 


. riječima: »Gd 
smije. Iznnen: 
danas joj to ne iz 


' bi natikal sneženemu 1 možu oči Maše spremaljajo. z molitvi ni: 

kom v roki, mnogi celo Z misalom. Knjižice dobe na mizi pri : 

vhodu v cerkev; po maši jih spet tam. odlože, ker s0 cerkvena | 

Jast: Molitvenike si. takorekoč samo . izposojajo. Med: mašo:,“ 

, pristopi domala vsa cerkev k obhaji u; tudi pri mašah ki so ob. o 

. pozni uri, Če verniki med mašo pr ristoplje truc k obhajilu, se res o 
ona jeni a ari mišlj E 


Vid 


ln in ne dodje več v“ (cerkev, Kari pa ih je. še os 
(žive, saj večina, pristno versko življenje in se. dejavno. ude! 
Žujejo. bogoslužja.. Tudi mi čedalje. bolj: čutimo, kako se 
 množice odtujujejo. Večina “ne izpolnjuje. Več. verskih dol: 
' sti. Ali bomo. vsaj te, dk so. še Gala obdržavali? Kako? A 


\ 


dem da. ljudi. prekvasi. z  verskir duhom! prvih“ kri: 
< zato zanj niso bistvene zunanje forme, ampak. evangelj 
Ne gre zato, kdaj bodo ljudje pri maši stali. oziroma . 
Bi ampak za pristno notranje. sodelovanje.. z- mašnikom. 
bi obvisel. zgolj. pri zun anjih  oblikah liturgičnega | gibe 
obi ga pojmoval bolj tel no.: banje kot duhovno. giba: 
.tem, da ljudje pri maši vsta jajo in sedajo, so pač malo. < 
duh prvih kristjanov, ker vemo, da so oni celo mašo. stali, 
* med spremenjenjem: in: obhajilo prejemali stoje s prek: 
.nimi rokami. Gre. zato, da. vernike uvedemo. v dam 
oosk ivnost in jih obogatimo. Z evangeljskim duhom. o 
o Prvi kristjani 0 SL ani dejavno sodelovali 
Ino itveni zbor. duhovni co 


. lomljenja kruha in moli 
“noč prebili v skupni molit .M obi 
o duhovnikov, ampak . vse  verske občine.  Udeležba pri bo 
> služju je bila za ljud pravo. duhovno prerojenje. Tam. so 
aja božjega Lune, oem j moč, da SO nd. pri de 


dn: univerz, brez “časopisov, radia in televizije ohranili ve 
in jo izročili poznim rodov  Posamezniki : so tudi po dom 
; M: eo ad opravljali molitev duhovnih dnevnice kot poro 
v Mpi rode V zaodnje 


sveto . : o a: 


ov imenu ljudstva časti Boga. 


“ Duhavalki. pojo v latinskem jeziku psalma in berila. Lju istvo aL 
tega Ae razume in ker: nima “prevoda | v roki, se dolgočasi. ok 
Molitev. tudi-ni tako. dramatična kot liturgija. in ker ni Polja. Z 
konee,. ljudje cerkev: Zapuščajo o 
| Ljudi. nihča. ni gaje. , 
a7 liturgičnem duhu, 'nihče jih ni vea E doo in pt 
Peake o molitve, čeprav a jo. 

(oca, želi. m. : 


; nih dnevnice. 


Za Doda 


»po veči je tek dneva in: noči« (&L 84), Zato mora (du. 
ljudi uvesti v to knjigo. Ljudi, ki stremijo po. okršči 
: polnosti, mora dušni pastir spretno. voditi. Najprej: m: 
“zorno. razloži značaj in način liturgične molitve. Potr 
praktične vaje.in.sproti, opozarjati na napake. Navaditi : 
: je treba, na. žepo. in pravilno izgovorjavo, posebno še, če 


a... da. da je knjižica te ko nepregledna, T Tisk je sicer: 
in: n papi dober, toda. za lažjo orienta bi bila potrebna OZ 
B dua ak brevirju. Ker vsebuje. san 


Yoje preveč. zik 
i: veznih. dr, tako. da to; začeti ika elo 


jelo yrednos kn 
s ola ko. hv ležni pri očitojem i in Pedija 


dolniali, : 

zorno razložiti. značaj in način. liturgične molitve. P 
praktične vaje- in sproti. opozarja na“ napake. Navaditi 
je treba. na lepo. in pravilno iegovar jave, posebo še, če 


ime so radni dao e ski 
J igo sk 


od njegovi stanovnici.« Zemlja ovdje označuje “Palestinu, je 


Sion da. je najsvetija e od svih Brdo ac svijetu radi jedinoga i io 
pravoga. Boga, koje Mu se: na brdu Sionu u znak nje- 
govog priznanja za vrhovn ara nad Izraelom i nad | i 
svim ostalim narodima. Ovo nje su pridavali i pogan- m 
ski namodi vanju Projih krivi : ' 


st 1 Bo ki 


Ž 4:  Kabavekcova je zemlja i da 
ski linjegevi stanovnici. Prsa 


dm a. nag . 


noga svoga a Izbatlje «o 
6. »A to je rod onih, 
S ba. tvoju, rod Jakovljev. 
neg, .»Yahweh-ova zemlja i njezino innošivo, krt zemaljski . 


prianjaju uza . koji žele PI 


“ima uzeti u užem smislu kao. zemlj: Israelova. Ona sa svoj: im aa 
narodnom: pripada: Yahwehu, kome pripadaju i i svi ostali maro- (0 
di kruga zemaljskoga sa ge game. de je. On. sve to. ., 
me ' Ba 
ZA »J er: mu je On Dii temelje na morima: « . Psalmista 
se. pina. na tradicionalno. shvaćanje Israelskog naroda Ko po-ć.— 
stanku zemlje, zabilježeno u I 1, 9. prema. kojemu je o 
omla. u po četiku Svoga Opela: iz. ' o 


nedužne a nakana. 
A zakleo za prevaru, 


OBILJESKE 


E: Sv. Jeronim: prevod _»Qui non. exaltavit frustra. i 
suam. <“. Smisao je: njegovog prevoda jasan: koji se nije 
uzalud: Exaltare animam suam. prema: značenju hebr. riječ 
znači ezaltare semetipsum,, tj. uzoholiti se. LXX. prevode: »Q 
-accepit in. Vano. animam: suam. Mnogi misle da. se ovdje m 
lažnom zaklinjanju dušom. Ali i u njihovom | prevodu mora 
imati pred očima znčenje hebr. riječi“ nefaš. Prema tom znai 
Dea prevod. bi imao glasiti: Qui. cepit.in vanum: semeptisum, 

“ibi .se jasnijim: riječima dalo izraziti: koji ne zavarava sebe (osle 
njajući sena štovanje krivih bogova). : 
Današnji tumačitelji - prihvaćaju općenito prevod: LXX 
“Quaerentium faciem Dei Jacob.« Prema ovom prevodu stih bi iz: 
“dao. naravniji 1. dosljednij : ije stalno da li su LXX tako čit 
u svom a. ili su ak nastojali. učiniti izvornik malo lakši 


AJA. > sarno da seJ ( C 
2 romih,. koji traže tvoju prisutnost, i pred: J akov.. 


3. LXX prevode: »Attollite. portas, principes, vestras, et eleva 
“mini portae. aetornales, < Ovdje. se ne radi o nekoj. razlici u samom. 
hebr. tekstu, LXX su nastojali. da ne sablazne. pogane dajući. život 
:i razum neživim stvarima, pa su tom. smislu malo ublažili lijepi 
“izraz Psalmiste. — Mnogi današnji tumačitelji misle: da. Psalmista 
 pozivlje vrata šatora na Sionu da se rašire i da: postanu. viša kako 
bi što dostojnije. mogao ući Gospodin: u svoje: sjedište, Ali nije stalno 
«da riječ rašim, glava, može označiti i gornje: pragove. S druge strane. 
azraz: podignuti: glavu. u svim jezicima znači uznijeti se; uzoholiti: se. 
Njemu odgovara riječ hinnaseu, uznesite se, kako: čitaju M. Ti svi 
stari prevodi. A i naravnije je reći da se vrata šatora. imaju ponositi. 
što će primiti Boga na stan, Eo“ reći da se imaju proi kako, bi: 
“On mogao ući. : : : 


PRIDIGARSKI OSNUTKI 


> Pridigarski osnutki so ska zi jeta poslali za nas. sastavni 
aL dušnopastirskega. prizadevan . Vsi radi, .priznamo, da: nam 
osnutki že. vnaprej rešijo omar: atero. vprašanje, pustijo pa 
. sev eda še celo: kopico_ nerešenih problemov s katerimi se mo- 


suvremene. katehčtske obio tike, | ito: 
1) Uspješno okupljanje djece na vjeronauk, 
2) Katehetska Soapernija među raznim župama. i 


SAVREMENA KATEHETSKA PROBLEMATIKA 


Netko bi možda očakcivos a ću se u ovom članku upustiti. 
u teoretiziranje i uvjerav ( potrebi katehizacije u našem.“ 
“ vremenu. Drugi bi možda željeli da se, napiše nešto o preduvje- o 
< tima dobrog katehetskog rada uopće a danas napose: o obilju. 
personala_ i katehetskim g tome: je suvišno. trošiti: 
oo dii sve nam. je to pomo Možda pi bilo“ 


og goa zbijno 
roblemu dina je Ke 


samo. iznijeti. ono što sam dsknisić“ i do čega sam razmišljanjem 
došno. Nema. tu Pog Sla. ni shema. . Život 1 


oće prema. svojim prilikama i 
 pajelguri način. Dješavanj 


' a dika nekad: 
aktuelno. i je doni 


ti tek: ovi lak. “mrmljali, izvodili prebrzo i 1 
dosojanina, ukusa, nitko od njih ne će: ima i 


se dk nk : jedino. u Roda ia 
tanskoj crkvi, pod oma miiom i E 


dovoljava 
bilo Više. 


< Pilanje duhovnih zvan Pitanje sjeme. išta. 
Bea 6B iMnNogim.: stranama. katoličkog svijeta izaziva! alarim nai no 
: još ne. Puno smo, zasada, sretniji od: drugiti, Samo, dokle će lo 
tako ikod nas?. Valja: se spremati ina osjeku iza plime. Da ništa, 
ić imamo obveze prema. onima koji zovu u pomoć Da: ništa, oo koš 
nama je. teorganizacija. svećeničkog odgoja i školovanja: . ni 
venske. rei ovničke družbe i njihov. n b i 
“Pun je« Oivorenih: pitanja. I 1 organizacijskih, i “tehn ai. Kcie de 
svega duhovno-adigojj h.: Neposredno nas se s iju tiče. Susrećemo p. 
se: S njim: na: KEereNu, u župama. kao: ispovjednići id «duhovnici šesta: 2 
“ra: Ozbiljno nije kod. nas. nikada još bio.ni postavljen na: tapet.“/ 
: “ Katolička knjiga [i štampa. Unišla je, zadnje. dvije, o 
oEtri Bodine, u bitno: drugu, i: išu, fazu AU se knji 
. Časopisi. Moramo to dovesti nu 'si 0, kt 
bilo ćesto u prošlosti, sve ostaviti slučaju i: improvizar 
umenizam. ( 08. prema. drugim | religijam: 
i S. U ;našemu: domaćem 


Š.mi: početne ori jentacije. A klasična: imo: 
Aime, kako. t0" danas : govore, Potrebna 
potrebna suradnja, potrebna dobro 


ed, Dokle: sino god. katolici, bit će nam. to ivijele 
dmih pastoralnih tema, U vezi je sa svima: drugim 
selo, Rami I BI  paralelizacija na pas 
h“grana: oporuke, dvij u Pes oralnih. i 


a o. 
: matika, : 


41: D doso ijeva!: 

iam ikoji od tih tečajeva donijeti. li posve kodnim zv 

A, mješenja.. Ali, da ništa,: sugerirat: će .nam pokoju ; 
Vijetlit:će problematiku S “više strana. Dat će Nam 

kakve tako ame : 


 Pridiga pri maši za rajne. 


Kdor je pazljivo pregledal letošnji direktorij, je: našel na. strani 
xxx opozomilo na kje duk sino i do in cel 


i E post Van 
“To naročilo je“ znan din je. i 
Jad misala. (1962). de. čb 


o  Dijanje dabovnih zvanj 
S U. imnogim. stranama katoličkog . svij 


još ne. Puno. smo; Zasada, sretniji od Te8 


“tako ikod:nas?. Valja se spremati. ina 


ko S MAM obveze prema onima. koji: zovu 


nama je reorganizacija. svećeničkog. 


svega duhowvno-odgoj 


ime, u: bitno drugu, i: višu 
opisi. Moramo to dovesti. u 
često: u prošlosti, sve 


j redu! A bit € će. il 
ih, sustavno dh 
“pastoralnih svejedn 


Pa Na, organiz vana, rješenja, Ali, da išta, 
o) Plodnu id 3 (pre : 


sek 
\ 


ad kpa na oioebo ( 
X111/3), da. mor 
habe: 


nam ikoji. od: tih tečajeva oijeti i rr Ko 


izaziva. alarm. Kod 'n 
ugih. .Samo; dokle će 10: 


u. ipom or 


i. prije 


h, Neposredno nas se: Sviju tiče. Susrećemo 
ses njim na terenu, u župama, kao ispovjednici i duhovnici sesta- : 
zi ra. Ozbiljno nije kod nas. nikada još bio: ni postavljen na tapet. < 

nd. Katolička knj iga dio štamp 2. Unišla: je, zadnje dvije, 


:SsugePirat će.nam pokoju 
više. Mirana. Dat će na 


:Kdor je: pazljivo pregledal izo ji direkto 


jeku iza. Plime. Da ništa,“ 
ć.. Da, ništa; pred : 

odgoja i školovanja: 

Ženske red ovničke družbe i njihov n 


. ovi djelokrug. 
“Puh.je otvorenih Pitanja. I organizacijskih, i tehmičkiih, 


; svoje opaske zabilježio prevadajući Uredbu na 5 slovenski a 

stvarne i pobudne. o 
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